
LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER - BROWNELLS L.F.C.
REAMER, 16 GA.

Lengthen Forcing Cones To Improve Patterns, Reduce Recoil

Double-duty reamers lengthen short chambers to modern standard or magnum
lengths and cut the new long forcing cone at the same time - OR - will cut a long
forcing cone without lengthening the chamber for the gunsmith seeking improved
shooting performance for his customer. Flute placement, relief and angle are
designed to give the best possible results on all types of barrel steel (except on
chrome lined barrels, of course!). The 1½" long (approximately) forcing cone
created is performance proven to give optimum results in any length chamber.
(For complete instructions see below our detailed, illustrated booklet, Measuring
and Rechambering Shotgun Chambers.) Reamers are ground exclusively for us
from special, select tool steel by one of the oldest and most respected
manufacturers of reamers in the United States. Plus, the hex-drive permits use of
a socket and T-handle when tap handles will not operate. Lathe setup not
required.

Attributes

Name: BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA.
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080661016
Mfr. No.: 50160
Cartridge: 16 Gauge
Style: Long Forcing Cone
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 191mm
UPC: 736681501603

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LONG FORCING CONE
CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16
GA.

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Schrotflinten zu verbessern. Um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von Waffen
und Zubehör vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Reamer arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur an einem stabilen Arbeitsplatz, um ein Verrutschen oder Umkippen zu
verhindern.
Vermeiden Sie es, mit dem Reamer in der Nähe von brennbaren Materialien zu arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug ordnungsgemäß und sicher in einer Werkzeugklemme oder einem
Schraubstock befestigt ist, bevor Sie mit dem Reaming beginnen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Reamers:

Überprüfen Sie den Reamer auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass der Sechskantantrieb sauber und frei von Schmutz ist.

Installation:

Befestigen Sie den Reamer sicher in einem Schraubstock oder einer geeigneten Halterung.
Verwenden Sie einen Steckschlüssel oder TGriff, um den Reamer zu drehen. Der Sechskantantrieb
ermöglicht eine einfache Handhabung.

Verwendung:

Beginnen Sie mit einer langsamen Drehgeschwindigkeit und erhöhen Sie diese allmählich.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um ein Überhitzen des Reamers zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und die Tiefe des Reamings, um sicherzustellen, dass die
gewünschten Spezifikationen eingehalten werden.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Reamer gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, der für Kinder unzugänglich ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Werkzeugabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Reamers sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C.
wenden Sie sich bitte an den zuständigen Fachhändler oder Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicherheiten oder gefährliche Produkte sofort den zuständigen Behörden melden
sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um über
Sicherheitsinformationen auf dem Laufenden zu bleiben.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER
BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA. Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA.
This guide provides essential safety instructions to ensure the proper and safe use of this product, in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the reamer.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the reamer.
Ensure that the reamer is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the reamer for any damage before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from hazards.
Follow all local laws and regulations related to the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Injury: The reamer is a sharp tool and can cause injury if not handled properly. Always use caution
when handling the reamer.
Avoid Contact: Do not touch the cutting edges of the reamer with bare hands.
Proper Handling: Always hold the reamer by the handle and avoid placing fingers near the cutting area.
Secure Workpiece: Ensure that the shotgun chamber is securely held in place during reaming to prevent
movement.
Use in Appropriate Chambers: The 10 ga. reamer is designed for 10 Gauge Magnum Shotgun Chambers
ONLY. Do not use in 27/8" or other 10 Gauge chambers.
No Modifications: Do not modify the reamer or use it for any purpose other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the work area is clean and organized.

Using the Reamer:

Insert the reamer into the shotgun chamber.
Use a socket and Thandle for better control, as the hexdrive permits this.
Apply steady pressure while reaming to achieve the desired length and cone shape.
Regularly check the progress to avoid overcutting.

PostUse:

Clean the reamer after use to remove any debris or residue.
Store the reamer in a safe location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reamers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Instead, contact local waste management
authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS
L.F.C. REAMER, 16 GA., please refer to the product's packaging or visit the manufacturer's website for additional
resources and support.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LONG FORCING
CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA. Always prioritize safety and adhere to all
guidelines provided in this document. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Cono Forzado Largo BROWNELLS L.F.C. de 16 GA. Este producto ha sido
diseñado para mejorar el rendimiento de tiro y realizar modificaciones en cámaras de escopeta. Es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del reamer. Esta guía proporciona instrucciones
claras y directas sobre cómo utilizar y manejar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el reamer.
Utiliza siempre el reamer en un entorno seguro y controlado.
Mantén el reamer fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Usa equipo de protección personal adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Inspecciona el reamer antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si el reamer muestra signos de desgaste o daño, no lo uses y comunícate con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este reamer está diseñado para su uso en cámaras de escopeta de 16 GA. No lo uses en
otros calibres o aplicaciones.
Configuración del Torno: No se requiere configuración en el torno, pero asegúrate de que esté
correctamente fijado antes de comenzar a trabajar.
Accionamiento Hexagonal: Utiliza un vaso y un mango en T para un mejor control. Evita usar manijas de
golpe que no sean efectivas.
Corte del Cono Forzado: El reamer corta un cono forzado largo. Asegúrate de que la longitud de la cámara
sea compatible antes de usar.
Evitación de Cañones Revestidos de Cromo: No uses el reamer en cañones revestidos de cromo, ya que
esto puede dañar el reamer y afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano.
Revisa el área de trabajo para asegurarte de que esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Fija el reamer en el torno o en el dispositivo de sujeción adecuado.
Asegúrate de que el reamer esté alineado correctamente para evitar cortes irregulares.

Uso:

Enciende el torno y ajusta la velocidad según las recomendaciones del fabricante.
Aplica una presión constante y controlada mientras usas el reamer.
Mantén la mano alejada de la zona de corte en todo momento.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de usar el reamer, apágalo y retíralo cuidadosamente de la máquina.
Limpia el reamer con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el reamer en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el reamer, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de acero.
Si el reamer está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del reamer, consulta a un profesional
capacitado o busca información adicional en línea. Asegúrate de seguir todas las pautas de seguridad y
regulaciones aplicables.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Al seguir estas instrucciones, puedes garantizar un uso
seguro y efectivo del Reamer de Cono Forzado Largo BROWNELLS L.F.C. de 16 GA.
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Guide de Sécurité pour le LONG FORCING CONE
CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16
GA.

Introduction
Merci d'avoir choisi le LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA. Ce
guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire
attentivement les instructions et les recommandations suivantes.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le reamer est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance appropriée des
outils de gunsmithing.
Toujours porter des lunettes de protection lors de l'utilisation du reamer pour éviter les blessures aux yeux.
Ne jamais utiliser le reamer sur des canons chromés, car cela pourrait endommager l'outil et le canon.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du reamer pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le reamer, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée.
Utilisez toujours le reamer dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne forcez pas l'outil; si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez l'alignement et l'état de l'outil.
Utilisez des équipements de protection appropriés, tels que des gants de sécurité, si nécessaire.
Ne jamais laisser le reamer sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Vérifiez que le reamer est propre et en bon état avant de commencer.
Assurezvous que la section hexagonale est correctement fixée à votre outil d'alimentation.

Utilisation :

Insérez le reamer dans la chambre de l'arme à feu, en vous assurant qu'il est bien aligné.
Tournez lentement et uniformément le reamer pour éviter tout dommage à la chambre.
Une fois le cône de forçage découpé, retirez le reamer lentement et vérifiez le travail effectué.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez le reamer avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le reamer à la poubelle ordinaire.
Contactez les services de gestion des déchets locaux pour connaître les procédures de mise au rebut
appropriées pour les outils en métal.
Si l'outil est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter votre revendeur local. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée
de main.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre LONG FORCING
CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA. Merci de votre attention et de votre diligence
en matière de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Reamer LONG FORCING
CONE CHAMBER BROWNELLS L.F.C. 16 GA

Introduzione
Grazie per aver scelto il Reamer LONG FORCING CONE CHAMBER BROWNELLS L.F.C. 16 GA. Questo prodotto
è progettato per migliorare le prestazioni di tiro e allungare le camere corte agli standard moderni. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e seguire tutte le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se sono presenti segni di danno o usura.
Segnalare prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controllare aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il reamer su canne rivestite in cromo.
Non forzare il reamer oltre le specifiche indicate; rispettare i limiti di diametro e lunghezza della camera.
Utilizzare solo attrezzature compatibili con il sistema a esagono per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il reamer sia pulito e privo di detriti.
Controllare che il sistema a esagono sia compatibile con l'attacco a bussola e la maniglia a T.

Utilizzo:

Inserire il reamer nell'utensile appropriato e fissarlo saldamente.
Eseguire il reaming in modo uniforme e controllato, evitando movimenti bruschi.
Monitorare continuamente il processo per garantire risultati ottimali e prevenire danni.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulire il reamer con un panno asciutto per rimuovere residui di polvere o materiale.
Conservare il reamer in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e i materiali pericolosi.
Non gettare il reamer nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Se necessario, contattare un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
designato per le questioni di sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti del prodotto.

Grazie per aver scelto il Reamer LONG FORCING CONE CHAMBER BROWNELLS L.F.C. 16 GA. Seguire queste
istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas
użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez osoby dorosłe, które mają doświadczenie w pracy z
narzędziami do obróbki broni palnej.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód, które mogą stanowić zagrożenie.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie są w stanie go bezpiecznie
używać.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzia przed użyciem, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj narzędzia w komorach, które nie są zgodne z jego specyfikacjami (np. 10 ga. Magnum).
Unikaj kontaktu z chromowanymi lufami, ponieważ mogą one nie być odpowiednie do użycia z tym
narzędziem.
Zawsze korzystaj z narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzia, aby uniknąć uszkodzenia broni lub narzędzia.
W przypadku jakichkolwiek problemów lub wątpliwości skontaktuj się z profesjonalnym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed przystąpieniem do użycia narzędzia, upewnij się, że jest ono czyste i w dobrym stanie.
Zamocuj narzędzie w uchwycie T lub gnieździe, upewniając się, że jest stabilnie zamocowane.
W przypadku cięcia stożka, upewnij się, że długość komory jest odpowiednia do narzędzia.
Wykonuj cięcia powoli i równomiernie, aby uzyskać optymalne wyniki.
Po zakończeniu pracy, oczyść narzędzie z pozostałości materiału i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych śmieci; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z bezpieczeństwem lub uszkodzenia produktu, zgłoś to odpowiednim
organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA. Dziękujemy za
Twoją uwagę i życzymy udanego użytkowania!
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BROWNELLS YLIMENOKARTION KALVAIN
HAULIKOILLE 16 KALIIPERI Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut BROWNELLS ylimenokartion kalvaimen hankinnasta 16 kaliiperille! Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan haulikoidesi suorituskykyä. On tärkeää lukea tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemassasi haulikkotyypissä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunoita (16 Gauge) tämän kalvaimen kanssa.
Älä käytä kalvainta, jos se ei sovi haulikkoosi tai jos se on vaurioitunut.
Varmista, että kalvaimen asennus on oikein suoritettu ennen käyttöä.
Vältä kalvaimen käyttöä, jos se on kovakromatuille piipuille suunniteltu.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista haulikko turvallisesti käytöstä.
Varmista, että piippu on tyhjennetty kaikista patruunoista.
Asenna ylimenokartion kalvain piippuun seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että kalvain on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä vain suositeltuja patruunoita (16 Gauge) kalvaimen kanssa.
Tarkista säännöllisesti kalvaimen kunto käytön aikana.
Varmista, että ampumavälineet ovat oikein säädettyjä ja että ne toimivat kunnolla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, jotka eivät ole enää käytössä, hävitetään turvallisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tukea ja tietoa tuotteesta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön BROWNELLS ylimenokartion kalvaimelle.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG FORCING CONE
CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16
GA.

Introduktion
Tack för att du valt LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA. Denna
produkt är designad för att förbättra skjutprestanda genom att förlänga korta kammare och skära en lång forcing
cone. För att säkerställa säker användning och bästa resultat, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade verktyg kan orsaka olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i användning av verktyg.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid användning av reamers.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att reamern är korrekt installerad innan du påbörjar arbetet.
Använd endast reamern på de specificerade kammarstorlekarna (10, 12, 16 och 20 ga; .410).
Använd inte reamern i krombelagda pipor.
Använd endast på 10 Gauge Magnum Shotgun Chambers; undvik användning i 27/8" (7.3 cm) eller andra 10
Gaugekammare.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du börjar.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att reamern är fri från skräp och skador.
Se till att du har rätt verktyg och skyddsutrustning tillgängliga.

Installation:

Fäst reamern i en hylsa och använd Thandtag för att säkerställa ett fast grepp.
Kontrollera att reamern sitter ordentligt innan du börjar använda den.

Användning:

Sätt in reamern i den korta kammaren och börja skära långsamt.
Använd ett jämnt tryck och undvik att överbelasta verktyget.
Kontrollera regelbundet arbetsresultatet för att säkerställa att du når önskad längd på forcing conen.

Avslutning:

Ta bort reamern försiktigt när du är klar.
Rengör verktyget noggrant efter användning och förvara det på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av verktyg och metallskrot.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om säker användning av LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER
BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16 GA, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din reamer.
Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av verktyg.
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Návod k bezpečnému používání LONG FORCING
CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C.
REAMER, 16 GA.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 16
GA. Tento nástroj je určen pro zbrojíře a nadšence do střelby, kteří chtějí optimalizovat výkon svých brokovnic.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte tento výrobek pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a specifikace.
Zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Při práci s nástrojem vždy noste vhodné ochranné brýle a rukavice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je nástroj správně upevněn a stabilní.
Nikdy nepoužívejte reamer na komory, které nejsou kompatibilní (např. 27/8" nebo jiné komory 10 Gauge).
Při práci s reamerem se vyvarujte jakýchkoli nebezpečných situací, jako je použití s poškozenými nástroji
nebo v nevhodných prostředích.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před použitím reameru se ujistěte, že máte potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Instalace: Zajistěte reamer do vhodného nástroje s hexovým pohonem. Ujistěte se, že je pevně upevněn.
Použití:

Pro prodloužení komory: Pomalu a rovnoměrně otáčejte reamerem, dokud nedosáhnete požadované
délky.
Pro vyřezání forcing conu: Udržujte konstantní tlak a rychlost, abyste zajistili hladký a přesný řez.

Údržba: Po použití důkladně vyčistěte reamer a ujistěte se, že je uložen na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace nástrojů a materiálů.
Pokud je reamer poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej podle platných ekologických standardů.
Nikdy nevyhazujte nástroje do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, kontaktujte prosím příslušné
úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


